
EAN
A

B

8 mm

c

12 mm

D

14 mm

E

3276007961225
x4

x4
x4

x4
x16

3276007961218 
3276007961201

x8
x8

x8
x8

x32

3276007961294 
3276007961270

x8
x8

x8
x8

x32

3276007961317 
3276007961256

x10
x10

x10
x10

x40

3276007961300 
3276007961324

x10
x10

x10
x10

x40

3276007961249 
3276007961287

x12
x12

x12
x12

x48

FR : Attention : Les vis B sont déjà vissées sur le produit 
ES : Atención: Los tornillos B ya están atornillados en el producto 
PT : Atenção: O

s parafusos B já estão aparafusados no produto 
IT : Attenzione: Le viti B sono già avvitate sul prodotto 
EL : Π

ροσοχή: Οι βίδες B είναι ήδη βιδω
μένες στο προϊόν 

PL : Uw
aga: Śruby B są już w

kręcone w
 produkt 

UA : Увага: Гвинти B вж
е закручені у виріб 

RO
 : Atenție: Șuruburile B sunt deja înșurubate pe produs 

EN
 : Attention: Screw

s B are already screw
ed into the product

CARDBOARD FOR PROTECTION SHOW
ER CHANNEL**

FR-Sac de m
ortier, ES-Saco de m

ortero, PT-Saco de argam
assa, IT-Sacco di 

m
alta, EL-Σaki Kovιáμаτoç, PL-W

orek zapraw
y, RO

-Sac de m
ortar, UA-M

ILLO
к 

3 pозчином
, EN

-Ваg of m
ortar.

FR-Enduit d’im
perm

éabilisation, ES-Revestim
iento im

perm
eable, PT-Reves-

tim
ento im

perm
eável, IT-Rivestim

ento im
perm

eabilizzante, EL-Στεγανω
τικός 

σοβάς, PL-Рow
łoka uszczelniająca, RO

-Strat im
perm

eabilizant, UA-
riдpоВзолячiйне покрит

т
я, ЕN

-W
aterproof coating.

FR-M
em

brane d’étanchéité, ES-M
em

brana im
perm

eabilizante, PT-M
em

brana 
de im

perm
ea- bilização, IT-M

em
brana im

perm
eabilizzante, EL-Στεуavш

τikη 
μεμẞ

ρáνη, PL-M
em

brana uszczelniająca, RO
-M

em
brană de etanşare, UA-

П
iдрозолячйна м

ем
брана, EN

-W
aterproof m

em
brane.

FR-Colle PVC, ES-Pegam
ento para PVC, PT-Cola para PVC, IT-Colla per PVC, 

EL-Kóλλa PVC, PL-Klej do PVC, RO
-Adeziv pentru PVC, UA-Kлей для П

BX, 
EN

-PVC glue.

FR-Tube PVC, ES-Tubo de PVC, PT-Tubo de PVC, IT-Tubo in PVC, EL-Ew
λnvac 

PVC, PL-Rura PVC, RO
-Tub PVC, UA-Труба П

BX, EN
-PVC pipe.

FR-Raccords PVC, ES-Conexiones de PVC, PT-Conectores de PVC, IT-Raccordi 
in PVC, EL-ZUVбÉσεIC PVC, PL-Złączki PVC, RO

-Racorduri din PVC, UA-iт
инги 

П
BX, EN

-PVC fittings.

9 m
m

 

46 m
m

 

100 m
m

 

49-84 m
m

 

51 m
m

60 mm

260 m
m

40 mm 

50 mm 

PH
Z2

6 m
m

FR: M
astic-colle polym

ère M
S ou PU, ES: Adhesivo sellador de polím

ero M
S o 

PU, PT: Selante adesivo de polím
ero M

S ou PU, IT: Sigillante adesivo in polim
ero 

M
S o PU, EL: Συγκολλητικό σφραγιστικό πολυμερούς M

S ή PU, PL: Uszczel-
niacz-klej z polim

eru M
S lub PU, UA: Клей-герм

ет
ик на основі полім

еру 
M

S або PU, RO
: Adeziv etanșant pe bază de polim

er M
S sau PU, EN

: M
S or PU 

polym
er adhesive sealant

FR: Silicone sanitaire, ES: silicona sanitaria, PT: silicone sanitário, IT: 
silicone sanitario, EL: υγειονομική σιλικόνη, PL: silikon sanitarny, UA: 
саніт

арний силікон, RO
: silicon sanitar, EN

: sanitary silicone.

EAN
 :  

3276007961225 
3276007961218 
3276007961201 
3276007961294 
3276007961270 
3276007961317 

3276007961256 
3276007961300 
3276007961324 
3276007961249 
3276007961287

ADEO
 KEY : 

95183954  
95183951 
95183972 
95183976 
95183973 
95183961 

95183950 
95183968 
95183962 
95183980 
95183970

* G
arantie 5 ans / 5 años de garantía / G

arantia de 5 anos / G
aranzia 5 Anni / Εγγύηση 5 ετώ

ν / G
w

arancja 5-letnia / Гарантія 
5 років / G

aranţie 5 ani / 5-year guarantee 

V09/10/2025

ADEO Services 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 - 59790 RON
CH

IN
 - France 

 w
w

w
.product-regulatory.adeoservices.com

Caniveau de douche 2 en 1
Canaleta de ducha Reversible 2 en 1
Sifão de duche com

 grelha 2 em
 1 

Canaletta doccia Reversibile 2 in 1
Κανάλι ντουζιέρας 2 σε 1 
Odpływ

 liniow
y prysznicow

y  2 w
 1 

Д
уш

овий канал 2 в 1
Rigola dus 2-în-1 
Show

er channel 2 in 1 

•	Com
posants

•	Com
ponentes

•	Com
ponentes

•	Com
ponenti

•	Εξαρτήματα

•	Outils
•	H

erram
ientas

•	Ferram
entas

•	Strum
enti

•	Εργαλεία

•	Kom
ponenty

•	Ком
поненти

•	Com
ponente

•	Com
ponents

•	N
arzędzia

•	Інструм
енти

•	U
nelte

•	Tools 

•	Produits à acheter
•	Productos a com

prar
•	Produtos para com

prar
•	Prodotti da acquistare
•	Π

ροϊόντα προς αγορά

•	Installation
•	Instalación
•	Instalação
•	Installazione
•	Εγκατάσταση

•	M
aintenance

•	M
antenim

iento
•	M

anutenção
•	M

anutenzione
•	Συντήρηση

•	U
tilisation

•	Uso
•	U

tilização
•	U

tilizzo
•	Χρήση

•	Produkty do kupienia
•	П

родукти до покупки
•	Produse de cum

părat
•	Products to buy 

•	Instalacja
•	Встановлення
•	Instalare
•	Installation 

•	Konserw
acja

•	О
бслуговування

•	M
entenanță

•	M
aintenance 

•	U
żytkow

anie
•	Використання
•	U

tilizare
•	U

sage

FR : Scanner ce Q
R CO

D
E pour voir la vidéo de m

ontage 
ES : Escanear este código Q

R para ver el video de m
ontaje

PT : D
igitalize este código Q

R para ver o vídeo de m
ontagem

 
IT : Scannerizza questo codice Q

R per vedere il video di m
ontaggio 

EL : Σαρώ
στε τον συγκεκριμένο κω

δικό Q
R για να δείτε το βίντεο 

συναρμολόγησης
PL : Zeskanuj ten kod Q

R, aby zobaczyć w
ideo m

ontażow
e 

UA : Відскануйт
е цей Q

R-код, щ
об переглянут

и відео про м
онт

аж
RO : Scanați acest cod Q

R pentru a viziona videoclipul de m
ontaj 

EN
 : Scan this Q

R code to view
 the assem

bly video

EAN

3276007961225
241  m

m
200 m

m
194 m

m

3276007961218 
3276007961201

541  m
m

500 m
m

494 m
m

3276007961294 
3276007961270

641 m
m

600 m
m

594 m
m

3276007961317 
3276007961256

741 m
m

700 m
m

694 m
m

3276007961300 
3276007961324

841 m
m

800 m
m

794 m
m

3276007961249 
3276007961287

941 m
m

900 m
m

894 m
m

EAN
A

B

8 mm

c

12 mm

D

14 mm

E

3276007961232 
 3276007961263

x4
x4

x4
x4

x16

FR : Attention : Les vis B sont déjà vissées sur le produit 
ES : Atención: Los tornillos B ya están atornillados en el producto 
PT : Atenção: O

s parafusos B já estão aparafusados no produto 
IT : Attenzione: Le viti B sono già avvitate sul prodotto 
EL : Π

ροσοχή: Οι βίδες B είναι ήδη βιδω
μένες στο προϊόν 

PL : Uw
aga: Śruby B są już w

kręcone w
 produkt 

UA : Увага: Гвинти B вж
е закручені у виріб 

RO
 : Atenție: Șuruburile B sunt deja înșurubate pe produs 

EN
 : Attention: Screw

s B are already screw
ed into the product

CARDBOARD FOR 
PROTECTION 

SH
OW

ER CH
AN

NEL**

FR-Sac de m
ortier, ES-Saco de m

ortero, PT-Saco de argam
assa, IT-Sacco di 

m
alta, EL-Σaki Kovιáμаτoç, PL-W

orek zapraw
y, RO

-Sac de m
ortar, UA-M

ILLO
к 

3 pозчином
, EN

-Ваg of m
ortar.

FR-Enduit d’im
perm

éabilisation, ES-Revestim
iento im

perm
eable, PT-Reves-

tim
ento im

perm
eável, IT-Rivestim

ento im
perm

eabilizzante, EL-Στεγανω
τικός 

σοβάς, PL-Рow
łoka uszczelniająca, RO

-Strat im
perm

eabilizant, UA-
riдpоВзолячiйне покрит

т
я, ЕN

-W
aterproof coating.

FR-M
em

brane d’étanchéité, ES-M
em

brana im
perm

eabilizante, PT-M
em

brana 
de im

perm
ea- bilização, IT-M

em
brana im

perm
eabilizzante, EL-Στεуavш

τikη 
μεμẞ

ρáνη, PL-M
em

brana uszczelniająca, RO
-M

em
brană de etanşare, UA-

П
iдрозолячйна м

ем
брана, EN

-W
aterproof m

em
brane.

FR-Colle PVC, ES-Pegam
ento para PVC, PT-Cola para PVC, IT-Colla per PVC, 

EL-Kóλλa PVC, PL-Klej do PVC, RO
-Adeziv pentru PVC, UA-Kлей для П

BX, 
EN

-PVC glue.

FR-Tube PVC, ES-Tubo de PVC, PT-Tubo de PVC, IT-Tubo in PVC, EL-Ew
λnvac 

PVC, PL-Rura PVC, RO
-Tub PVC, UA-Труба П

BX, EN
-PVC pipe.

FR-Raccords PVC, ES-Conexiones de PVC, PT-Conectores de PVC, IT-Raccordi 
in PVC, EL-ZUVбÉσεIC PVC, PL-Złączki PVC, RO

-Racorduri din PVC, UA-iт
инги 

П
BX, EN

-PVC fittings.

FR: M
astic-colle polym

ère M
S ou PU, ES: Adhesivo sellador de 

polím
ero M

S o PU, PT: Selante adesivo de polím
ero M

S ou PU, IT: Si-
gillante adesivo in polim

ero M
S o PU, EL: Συγκολλητικό σφραγιστικό 

πολυμερούς M
S ή PU, PL: Uszczelniacz-klej z polim

eru M
S lub PU, 

UA: Клей-герм
ет

ик на основі полім
еру M

S або PU, RO
: Adeziv 

etanșant pe bază de polim
er M

S sau PU, EN
: M

S or PU polym
er 

adhesive sealant

FR: Silicone sanitaire, ES: silicona sanitaria, PT: silicone sanitário, IT: 
silicone sanitario, EL: υγειονομική σιλικόνη, PL: silikon sanitarny, UA: 
саніт

арний силікон, RO
: silicon sanitar, EN

: sanitary silicone.

9 m
m

 

94 m
m

 

94 m
m

 

49-84 m
m

 

40 mm 

50 mm 

100 mm
141 m

m

141 m
m

100 m
m

51 m
m

 

260 m
m

 

PH
Z2

6 m
m

EAN
 :  

3276007961232 
 3276007961263

ADEO
 KEY : 

95183958 
95183967

* G
arantie 5 ans / 5 años de garantía / G

arantia de 5 anos / G
aranzia 5 Anni / Εγγύηση 5 ετώ

ν / G
w

arancja 5-letnia / Гарантія 
5 років / G

aranţie 5 ani / 5-year guarantee 

V06/10/2025

ADEO Services 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001 - 59790 RON
CH

IN
 - France 

 w
w

w
.product-regulatory.adeoservices.com

Caniveau de douche 2 en 1
Canaleta de ducha Reversible 2 en 1
Sifão de duche com

 grelha 2 em
 1 

Canaletta doccia Reversibile 2 in 1
Κανάλι ντουζιέρας 2 σε 1 
Odpływ

 liniow
y prysznicow

y  2 w
 1 

Д
уш

овий канал 2 в 1
Rigola dus 2-în-1 
Show

er channel 2 in 1 

•	Com
posants

•	Com
ponentes

•	Com
ponentes

•	Com
ponenti

•	Εξαρτήματα

•	Outils
•	H

erram
ientas

•	Ferram
entas

•	Strum
enti

•	Εργαλεία

•	Kom
ponenty

•	Ком
поненти

•	Com
ponente

•	Com
ponents

•	N
arzędzia

•	Інструм
енти

•	U
nelte

•	Tools 

•	Produits à acheter
•	Productos a com

prar
•	Produtos para com

prar
•	Prodotti da acquistare
•	Π

ροϊόντα προς αγορά

•	Installation
•	Instalación
•	Instalação
•	Installazione
•	Εγκατάσταση

•	M
aintenance

•	M
antenim

iento
•	M

anutenção
•	M

anutenzione
•	Συντήρηση

•	U
tilisation

•	Uso
•	U

tilização
•	U

tilizzo
•	Χρήση

•	Produkty do kupienia
•	П

родукти до покупки
•	Produse de cum

părat
•	Products to buy 

•	Instalacja
•	Встановлення
•	Instalare
•	Installation 

•	Konserw
acja

•	О
бслуговування

•	M
entenanță

•	M
aintenance 

•	U
żytkow

anie
•	Використання
•	U

tilizare
•	U

sage

FR : Scanner ce Q
R CO

D
E pour voir la vidéo de m

ontage 
ES : Escanear este código Q

R para ver el video de m
ontaje

PT : D
igitalize este código Q

R para ver o vídeo de m
ontagem

 
IT : Scannerizza questo codice Q

R per vedere il video di m
ontaggio 

EL : Σαρώ
στε τον συγκεκριμένο κω

δικό Q
R για να δείτε το βίντεο 

συναρμολόγησης
PL : Zeskanuj ten kod Q

R, aby zobaczyć w
ideo m

ontażow
e 

UA : Відскануйт
е цей Q

R-код, щ
об переглянут

и відео про м
онт

аж
RO : Scanați acest cod Q

R pentru a viziona videoclipul de m
ontaj 

EN
 : Scan this Q

R code to view
 the assem

bly video
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N SHOW
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HANNEL*
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CARDBOARD FO
R PR

OTE
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ON SH
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ER C
HANNEL*

*

CARDBOARD FO
R PR

OTE
CTI

ON SH
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HANNEL*
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CARDBOARD FO
R PR
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OW
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HANNEL*

*

CARDBOARD FO
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ON SH
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R PR

OTE
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CARDBOARD FO
R PR

OTE
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ON SH
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*

CARD
BO

ARD
 FO

R 
PR

OTE
CT

IO
N SH

OW
ER

 C
HANNEL

**

FR
 : U

ne
 in

st
al

la
tio

n 
av

ec
 u

ne
 s

or
tie

 d
e 

40
 m

m
 n

e 
né

ce
ss

ite
 p

as
 l’

ut
ili

sa
tio

n 
de

 l’
ad

ap
ta

te
ur

 
ES

 :U
na

 in
st

al
ac

ió
n 

co
n 

un
a 

sa
lid

a 
de

 4
0 

m
m

 n
o 

re
qu

ie
re

 e
l u

so
 d

el
 a

da
pt

ad
or

. 
PT

 : U
m

a 
in

st
al

aç
ão

 c
om

 u
m

a 
sa

íd
a 

de
 4

0 
m

m
 n

ão
 n

ec
es

si
ta

 d
o 

us
o 

do
 a

da
pt

ad
or

. 
IT

 : U
n’

in
st

al
la

zi
on

e 
co

n 
un

’u
sc

ita
 d

a 
40

 m
m

 n
on

 ri
ch

ie
de

 l’
us

o 
de

ll’
ad

at
ta

to
re

. 
EL

 : Μ
ια

 εγ
κα

τά
στ

ασ
η 

με
 έξ

οδ
ο 

40
 m

m
 δ

εν
 α

πα
ιτε

ί τ
η 

χρ
ήσ

η 
το

υ 
αν

τά
πτ

ορ
α.

 
PL

 : I
ns

ta
la

cj
a 

z 
w

yl
ot

em
 4

0 
m

m
 n

ie
 w

ym
ag

a 
uż

yc
ia

 a
da

pt
er

a.
 

UA
 : В

ст
ан

ов
ле

нн
я 

з 
ви

хо
до

м
 4

0 
м

м
 н

е 
по

т
ре

бу
є 

ви
ко

ри
ст

ан
ня

 а
да

пт
ер

а.
 

RO
 : O

 in
st

al
aț

ie
 c

u 
o 

ie
și

re
 d

e 
40

 m
m

 n
u 

ne
ce

si
tă

 u
til

iz
ar

ea
 a

da
pt

or
ul

ui
. 

EN
 : A

n 
in

st
al

la
tio

n 
w

ith
 a

 4
0 

m
m

 o
ut

le
t d

oe
s 

no
t r

eq
ui

re
 th

e 
us

e 
of

 th
e 

ad
ap

te
r. 

FR
 : P

ré
vo

ye
z 

un
e 

in
cl

in
ai

so
n 

m
in

im
al

e 
de

 2
 %
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ou

r p
er

m
et

tr
e 

l’é
co

ul
em

en
t e

ffi
ca

ce
 d

es
 e

au
x.

 
ES

 : P
re

ve
r u

na
 p

en
di

en
te

 m
ín

im
a 

de
l 2

%
 p

ar
a 

pe
rm

iti
r u

na
 e

va
cu

ac
ió

n 
efi

ca
z 

de
l a

gu
a.

 
PT

 : P
re

ve
r u

m
 d

ec
liv

e 
m

ín
im

o 
de

 2
%

 p
ar

a 
pe

rm
iti

r o
 e

sc
oa

m
en

to
 e

fic
az
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a 

ág
ua

. 
IT

 : P
re

ve
de

re
 u

na
 p

en
de

nz
a 

m
in

im
a 

de
l 2

%
 p

er
 c

on
se

nt
ire

 a
ll’

ac
qu

a 
di

 d
efl

ui
re

 in
 m

od
o 

effi
ci

en
te

. 
EL

 :  
Π

ρο
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έπ
ετ

ε 
ελ
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τη
 κ

λί
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 2
%

 γ
ια

 ν
α 

επ
ιτρ
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ν 

απ
οτ

ελ
εσ
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ή 
απ

ορ
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ή 
το

υ 
νε

ρο
ύ.
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 : N
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eż
y 

za
pe

w
ni

ć 
m

in
im

al
ne
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le
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e 

2%
, a

by
 u

m
oż

liw
ić

 e
fe

kt
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 o
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w
 w

od
y. 

UA
 : Д

ля
 е

фе
кт
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 с

т
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ня

 в
од

и 
пе

ре
дб
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т

е 
м
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ім
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 у

хи
л 

2%
. 

RO
 : A

si
gu

ra
ți 

o 
pa

nt
ă 

m
in

im
ă 

de
 2

%
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en
tr

u 
a 

pe
rm

ite
 s

cu
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er
ea

 e
fic

ie
nt

ă 
a 

ap
ei

. 
EN

 : A
llo

w
 fo

r a
 m

in
im

um
 s

lo
pe

 o
f 2

%
 to

 a
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w
 w

at
er

 to
 ru

n 
off

 e
ffi
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en

tly
.

FR
 : E

xe
m
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in

st
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tio

n 
ré
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ée
 s

an
s 

l’a
da

pt
at

eu
r —

 n
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r p
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m
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ES
 : E
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